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Talk about sport, music and hobbies: gioco a calcio, suono la chitarra, mi piace nuotare.

What do you do in your free time? is the second question everyone asks after your name. Now you have
answers.

words

word meaning example

giocare to play (a game, a sport) Gioco a calcio.
I play football.

suonare to play (music); to ring Marco suona la chitarra.
Marco plays the guitar.

cantare to sing Canto sotto la doccia.
I sing in the shower.

ballare to dance Ti piace ballare?
Do you like dancing?

nuotare to swim Giulia nuota in piscina.
Giulia swims at the pool.

correre to run Corro nel parco.
I run in the park.

lo sport sport Che sport fai?
What sport do you do?

il calcio football, soccer Tom guarda il calcio alla televisione.
Tom watches football on TV.

il tennis tennis Giochi a tennis?
Do you play tennis?

la palestra gym Vado in palestra il lunedì.
I go to the gym on Mondays.

la piscina swimming pool La piscina è aperta?
Is the pool open?

la chitarra guitar Suono la chitarra.
I play the guitar.

la canzone song Questa canzone è bella.
This song is lovely.

pattern  giocare a, suonare

gioco a + calcio · tennis suono + la chitarra

English plays everything; Italian has two verbs. Giocare a + a game or sport: gioco a calcio, giochi a
tennis? Suonare + the instrument, with its article: suono la chitarra. For other hobbies, use mi piace + a
verb: mi piace nuotare, mi piace ballare.

Giochiamo a tennis domenica? Shall we play tennis on Sunday?

Marco suona la chitarra e canta. Marco plays the guitar and sings.

Mi piace correre, ma non mi piace nuotare. I like running, but I don't like swimming.

Di solito il mercoledì giochiamo a tennis. We usually play tennis on Wednesdays.

dialogue  what do you do for fun?
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anna Marco, suoni la chitarra? Che bello!
Marco, you play the guitar? How lovely!

marco Sì, suono tutti i giorni, di solito la sera. E canto… male!
Yes, I play every day, usually in the evening. And I sing… badly!

anna Canti una canzone italiana? Ascolto spesso musica italiana alla radio.
Will you sing an Italian song? I often listen to Italian music on the radio.

marco Certo! Ma poi balli tu!
Sure! But then you dance!

anna Io? No, io non ballo mai. Io corro e nuoto.
Me? No, I never dance. I run and I swim.

marco Anche Giulia nuota: il martedì, dopo il lavoro, va in piscina in moto. Sono
quindici minuti! E Tom? Fa sport?
Giulia swims too: on Tuesdays, after work, she rides her motorbike to the pool. It's fifteen minutes! And Tom?

Does he do any sport?

anna Tom gioca a calcio la domenica, con i ragazzi del ristorante. Ha una maglietta
azzurra e i pantaloni corti!
Tom plays football on Sundays, with the guys from the restaurant. He wears a light blue shirt and shorts!

marco Anche io gioco a calcio! E a tennis, e vado in palestra in bicicletta tre volte alla
settimana…
I play football too! And tennis, and I cycle to the gym three times a week…

anna Tu fai tanto sport! E studi poco? E l'esame di giugno?
You do so much sport! And you don't study much? And the June exam?

marco Studio poco… ma Giulia e papà non sanno niente!
I don't study much… but Giulia and Dad don't know that!

spell it  cover the word, write it, check

to play (a game, a sport) giocare

to play (music); to ring suonare

to sing cantare

to dance ballare

to swim nuotare

to run correre

good to know · Fare sport (do sport): faccio sport, fai sport? With some sports Italians use fare too: fare
yoga. giocare keeps its hard c: gioco, giochi, gioca, giochiamo. Il calcio is football (soccer); il football
americano is the American game. Suonare also means to ring: il telefono suona.

Gioco, suono, nuoto, corro: your free time speaks Italian. Next: are you free tonight?
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Invite someone, accept or say no politely, and fix a time: vuoi venire? non posso, devo lavorare;
d'accordo, alle nove.

Making plans uses all three helper verbs at once: volere, potere, dovere. Put them together and you can
organise an evening out.

words

word meaning example

libero free (not busy); vacant Sei libero stasera?
Are you free tonight?

occupato busy; taken (a seat) Scusi, è occupato?
Excuse me, is this seat taken?

pronto ready; hello? (on the phone) Pronto? Chi è?
Hello? Who's calling?

insieme together Studiamo insieme?
Shall we study together?

la festa party; holiday Sabato c'è una festa.
There's a party on Saturday.

l'appuntamento appointment; date, meeting Ho un appuntamento alle tre.
I have an appointment at three.

invitare to invite Invito Tom a cena{cena}.
I'm inviting Tom to dinner.

stasera this evening, tonight Che cosa fai stasera?
What are you doing tonight?

forse maybe, perhaps Forse vengo.
Maybe I'll come.

ok OK Ok, va bene!
OK, fine!

vero true, real È vero!
That's true!

incontrare to meet Incontro Marco al bar.
I'm meeting Marco at the café.

pattern  volere, potere, dovere + verb

voglio · posso · devo vuoi · puoi · devi + venire · lavorare · studiare

Volere (want), potere (can) and dovere (must) are followed by a verb in the infinitive: vuoi venire? (do
you want to come?), non posso venire (I can't come), devo lavorare (I have to work). Only the first verb
changes for the person; the second stays in the -re form.

Vuoi venire con noi? Do you want to come with us?

Non posso venire: devo studiare. I can't come: I have to study.

Possiamo andare insieme. We can go together.

Vorrei prenotare un tavolo per quattro, per sabato. I'd like to book a table for four, for
Saturday.

dialogue  an invitation
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anna Pronto?
Hello?

marco Ciao, Anna! Sei libera stasera?
Hi, Anna! Are you free tonight?

anna Stasera? Forse… alle sei ho un appuntamento. Che cosa c'è?
Tonight? Maybe… I have an appointment at six. What's on?

marco C'è una festa dei miei compagni di università, in giardino, con musica e torta. Ti
invito! Vuoi venire?
My university friends are having a party, in the garden, with music and cake. I'm inviting you! Do you want to

come?

anna Che bello! Posso venire con Tom? E che cosa metto? Il vestito viola o la gonna
arancione?
Great! Can I bring Tom? And what shall I wear? The purple dress or the orange skirt?

marco Il vestito viola! Ma Tom non deve lavorare?
The purple dress! But doesn't Tom have to work?

anna È vero: stasera è occupato, deve lavorare al ristorante. Peccato! Ok, vengo io!
Andiamo insieme?
That's true: he's busy tonight, he has to work at the restaurant. Pity! OK, I'll come! Shall we go together?

marco Sì! Ti aspetto alle nove alla fermata dell'autobus, d'accordo? Se piove,
prendiamo un taxi.
Yes! I'll wait for you at nine at the bus stop, OK? If it rains, we'll take a taxi.

anna D'accordo! E tu arrivi alle nove, vero, Marco? Non alle dieci!
OK! And you'll be there at nine, right, Marco? Not at ten!

marco E dopo la festa ceniamo al ristorante: menu, pizza, gelato… e il conto lo pago io!
And after the party we'll have dinner at a restaurant: menu, pizza, ice cream… and I'm paying the bill!

spell it  cover the word, write it, check

free (not busy); vacant libero

busy; taken (a seat) occupato

ready; hello? (on the phone) pronto

together insieme

party; holiday la festa

appointment; date, meeting l'appuntamento

good to know · Pronto? is how Italians answer the phone. The same word means ready: sei pronta? (are
you ready?). …, vero? at the end turns a sentence into a check: arrivi alle nove, vero? (you'll be there at
nine, right?). Ok is everywhere in spoken Italian, but d'accordo and va bene are the Italian classics.
Saying no kindly: mi dispiace, non posso (sorry, I can't) is the usual way.

Vuoi venire? Non posso, devo… d'accordo! You can make plans now. Next: because it's fun.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Ask why and give a reason with perché, and say what you think of things: interessante, noioso,
facile, difficile, divertente.

Perché is two words in one: why? and because. With it, and a few adjectives, you can explain your choices
and give opinions.

words

word meaning example

interessante interesting Il libro è interessante.
The book is interesting.

importante important L'esame è importante.
The exam is important.

facile easy L'esercizio è facile.
The exercise is easy.

difficile difficult, hard L'italiano non è difficile!
Italian isn't hard!

divertente fun; funny Tom è molto divertente.
Tom is really funny.

noioso boring Questo film è noioso.
This film is boring.

l'arte art Mi piace l'arte.
I like art.

il quadro painting, picture Questo quadro è molto antico.
This painting is very old.

la mostra exhibition Sabato c'è una mostra al museo.
There's an exhibition at the museum on Saturday.

lo spettacolo show Lo spettacolo comincia alle nove.
The show starts at nine.

il concerto concert Stasera c'è un concerto in piazza.
There's a concert in the square tonight.

pattern  perché? perché…: why? because…

perché…? = why? perché… = because…

Italian uses one word for the question and the answer: perché non vieni? (why aren't you coming?) –
perché devo lavorare (because I have to work). Your voice goes up for the question. Always write the
accent: perché.

Perché non vieni? Perché devo lavorare. Why aren't you coming? Because I have to work.

Vado alla mostra perché mi piace l'arte. I'm going to the exhibition because I like art.

Perché Tom è contento? Perché c'è la pizza! Why is Tom happy? Because there's pizza!

Perché sei stanca? Perché mi sveglio alle sei. Why are you tired? Because I wake up at six.

dialogue  why go to an exhibition?
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ms

moretti

Ragazzi, sabato c'è una mostra al museo. Venite? È aperta dalle dieci alle sette.
Everyone, there's an exhibition at the museum on Saturday. Are you coming? It's open from ten to seven.

tom Una mostra? Perché, professoressa? E quanto costa il biglietto?
An exhibition? Why, Professor? And how much is the ticket?

ms

moretti

Perché l'arte è importante! E per gli studenti il biglietto costa solo otto euro.
Because art matters! And for students the ticket is only eight euros.

tom Ma i musei sono noiosi…
But museums are boring…

ms

moretti

Noiosi? No, Tom! Guarda questo quadro: c'è una cucina, con il pane, il
formaggio, le uova e le arance. Che colori: giallo, arancione, azzurro!
Boring? No, Tom! Look at this painting: there's a kitchen, with bread, cheese, eggs and oranges. What colours:

yellow, orange, light blue!

tom Il cibo! Ok, vengo!
Food! OK, I'm coming!

anna E dopo la mostra c'è un concerto in piazza: è sul giornale. Venite anche voi?
And after the exhibition there's a concert in the square: it's in the paper. Are you coming too?

ms

moretti

Sì! Un concerto, uno spettacolo… a Bologna il sabato è divertente!
Yes! A concert, a show… Saturdays in Bologna are fun!

anna Professoressa, che cosa significa «spettacolo»? E l'italiano è difficile?
Professor, what does “spettacolo” mean? And is Italian difficult?

ms

moretti

Spettacolo? Come il teatro o un concerto. Difficile? No! È facile, perché voi
parlate tanto. Piano piano, ragazzi!
Spettacolo? Like the theatre or a concert. Difficult? No! It's easy, because you talk a lot. Step by step, everyone!

spell it  cover the word, write it, check

interesting interessante

important importante

easy facile

difficult, hard difficile

fun; funny divertente

boring noioso

good to know · Divertente means fun or funny: un film divertente, una persona divertente. Facile and
difficile are stressed on the third syllable from the end: FA-ci-le, dif-FI-ci-le. È importante + verb: è
importante studiare (it's important to study). No “it” in Italian. Il quadro is a painting on the wall; la
foto is a photo.

Perché? Perché sì! You can give reasons and opinions now. Next: what did you do?
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say what you did: ho mangiato, ho visto, abbiamo fatto; with ieri, stamattina, sabato scorso,
due giorni fa.

What did you do at the weekend? Every Monday starts with this question. The passato prossimo with avere
is how you answer it.

words

word meaning example

sentire to hear; to feel Senti la musica?
Can you hear the music?

pensare to think Penso a Giulia.
I'm thinking about Giulia.

conoscere to know (a person, a place); to meet Conosci Marco?
Do you know Marco?

fa ago Tre anni fa{fa} ho studiato l'inglese.
Three years ago I studied English.

scorso last (week, year…) La settimana scorsa ho lavorato{lavorare} tanto.
Last week I worked a lot.

stamattina this morning Stamattina ho bevuto due caffè.
This morning I had two coffees.

la gita trip, outing Domenica facciamo una gita.
On Sunday we're going on a trip.

la passeggiata walk, stroll Facciamo una passeggiata?
Shall we go for a walk?

il weekend weekend Che cosa fai nel weekend?
What are you doing at the weekend?

dimenticare to forget Ho dimenticato la chiave!
I've forgotten my key!

perdere to lose; to miss (a train) Ho perso il treno!
I've missed the train!

ricevere to receive, to get Ho ricevuto un regalo.
I got a present.

ieri yesterday Ieri, oggi o domani?
Yesterday, today or tomorrow?

pattern  ho mangiato: the past with avere

ho · hai · ha · abbiamo · avete · hanno + mangiato · avuto · dormito

fatto · visto · preso · perso irregular

For most past actions Italian uses avere + the past participle: ho mangiato (I ate, I have eaten). Regular
participles: -are → -ato (mangiato), -ere → -uto (ricevuto), -ire → -ito (dormito). Some common ones
are irregular: fatto (fare), visto (vedere), preso (prendere), perso (perdere), letto, scritto.

Ieri ho mangiato una pizza. Yesterday I had a pizza.

Abbiamo visto un film. We saw a film.

Hai sentito la canzone? Did you hear the song?

Giulia ha dormito tutto il giorno. Giulia slept all day.

wishyou.today
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dialogue  the weekend

ms

moretti

Buongiorno, ragazzi! Che cosa avete fatto nel weekend?
Good morning, everyone! What did you do at the weekend?

tom Sabato ho visto la mostra con lei, professoressa! E dopo ho mangiato pollo e
patate al ristorante. Il conto? Diciotto euro!
On Saturday I saw the exhibition with you, Professor! And afterwards I had chicken and potatoes at a restaurant.

The bill? Eighteen euros!

ms

moretti

Sì: Tom ha guardato tutti i quadri con il pane e la frutta! Ha pensato al cibo
tutto il tempo.
Yes: Tom looked at every painting with bread and fruit in it! He thought about food the whole time.

anna Io domenica ho fatto una passeggiata in centro con Giulia. Ho provato un
maglione, ma è stretto: allora ho comprato una giacca nera.
On Sunday I went for a walk in the centre with Giulia. I tried on a jumper, but it was tight: so I bought a black

jacket.

ms

moretti

Brava! E sabato sera? Hai cenato fuori? Hai sentito il concerto in piazza?
Good! And on Saturday evening? Did you eat out? Did you hear the concert in the square?

anna Sì, molto bello! Ma… ho perso il cellulare e gli occhiali.
Yes, it was lovely! But… I lost my phone and my glasses.

tom Ancora? Anna!
Again? Anna!

anna Sì, ma stamattina Sandro ha trovato tutto al bar!
Yes, but this morning Sandro found everything at the bar!

ms

moretti

Sandro conosce tutti, e trova tutto! E i compiti, Anna?
Sandro knows everyone, and finds everything! And your homework, Anna?

anna I compiti… ho dimenticato il quaderno a casa. Scusi!
My homework… I've left my exercise book at home. Sorry!

spell it  cover the word, write it, check

to hear; to feel sentire

to think pensare

to know (a person, a place); to meet conoscere

ago fa

last (week, year…) scorso

this morning stamattina

good to know · The passato prossimo covers both English “I ate” and “I have eaten”: ho mangiato. fa
(ago) comes after the time: due giorni fa, un anno fa. Don't mix it up with fa (does) from fare. Conoscere
in the past means to meet for the first time: ho conosciuto Marco a Bologna. Scorso goes after the
noun: sabato scorso, la settimana scorsa, l'anno scorso.

Ho visto, ho fatto, ho perso… e ho trovato! You can talk about the past now. Next: where did you go?
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say where you went and what happened: sono andata, siamo arrivati, è nato, che cosa è
successo?

Going, coming, arriving, staying, being born: the verbs of a life story take essere in the past. With them you
can tell where you've been.

words

word meaning example

nascere to be born Sono nata in Canada.
I was born in Canada.

restare to stay Resto a casa stasera.
I'm staying in tonight.

succedere to happen Che cosa è successo?
What happened?

salire to go up; to get on Salgo sull'autobus.
I'm getting on the bus.

scendere to go down; to get off Scendo alla prossima fermata.
I'm getting off at the next stop.

prossimo next La prossima settimana vado a Roma.
Next week I'm going to Rome.

ultimo last (final) L'ultimo treno parte a mezzanotte.
The last train leaves at midnight.

l'isola island Vorrei visitare un'isola.
I'd like to visit an island.

il fiume river A Roma c'è un fiume.
There's a river in Rome.

il ponte bridge Attraversiamo il ponte.
Let's cross the bridge.

la nave ship Vado sull'isola in nave.
I'm going to the island by ship.

cambiare to change Bologna non cambia mai.
Bologna never changes.

il mondo world Il mondo è grande.
The world is big.

pattern  sono andato/a: the past with essere
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sono · sei · è · siamo · siete · sono + andato · andata · andati · andate

go, come, arrive, stay, be born

Verbs of movement and change (andare, venire, arrivare, partire, tornare, uscire, salire, scendere,
restare, nascere, succedere) take essere in the past: sono andato. With essere the ending matches the
person, like an adjective: Tom è andato, Anna è andata, Tom e Anna sono andati, Anna e Giulia sono
andate.

Giulia è andata a Roma. Giulia went to Rome.

Tom e Anna sono tornati tardi. Tom and Anna came back late.

Sandro è nato a Bologna. Sandro was born in Bologna.

Siamo scesi dal treno e siamo usciti dalla stazione. We got off the train and went out of the
station.

dialogue  sandro's story

sandro Ciao, Anna! E Roma? Dove siete andati?
Hi, Anna! So, Rome? Where did you go?

anna Siamo andati in centro in metropolitana e abbiamo attraversato il fiume su un
ponte molto antico. Abbiamo visitato due musei, con tanti turisti stranieri!
We went into the centre by metro and crossed the river on a very old bridge. We visited two museums, with lots of

foreign tourists!

sandro Il fiume di Roma! Io sono nato a Bologna, ma da giovane sono restato due anni
a Roma.
Rome's river! I was born in Bologna, but when I was young I stayed in Rome for two years.

sandro Poi sono partito per vedere il mondo: Francia, Spagna, Germania… Sono salito
su una nave e sono arrivato su un'isola…
Then I left to see the world: France, Spain, Germany… I got on a ship and ended up on an island…

anna Un'isola! E che cosa è successo?
An island! And what happened?

sandro Sono restato un anno: sole, mare e vento! Poi sono tornato a Bologna e ho
aperto il bar.
I stayed a year: sun, sea and wind! Then I came back to Bologna and opened the bar.

anna E il bar è cambiato?
And has the bar changed?

sandro Il bar no, ma il prezzo del cappuccino… sì!
The bar hasn't, but the price of a cappuccino… has!

anna E la prossima settimana? Lei va in vacanza? In Francia, in Spagna?
And next week? Are you going on holiday? To France, to Spain?

sandro Io? No, io resto qui. Ma voi andate al mare, vero? Prenotate l'albergo, e buon
viaggio!
Me? No, I'm staying here. But you're going to the seaside, aren't you? Book the hotel, and have a good trip!

spell it  cover the word, write it, check

to be born nascere

to stay restare

to happen succedere

to go up; to get on salire

to go down; to get off scendere
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next prossimo

good to know · A man says sono andato, a woman sono andata. A mixed group: siamo andati. Avere or
essere? Movement from A to B and change (nascere, succedere, restare) take essere; doing something
to something takes avere: ho attraversato la strada, ho visto il ponte. Salire and scendere: salgo
sull'autobus (I get on), scendo dal treno (I get off). Prossimo and ultimo go before the noun: la prossima
fermata, l'ultimo treno.

Sono andata, sono tornata, sono restata: you can tell a story now. Next: a weekend by the sea!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a weekend story from the invitation to the Monday after: plans, sport, a concert, a boat
trip and what happened.

Everything from this unit in one weekend: if you can follow these five scenes, you can make plans, talk
about free time and tell what you did.

chapter 1  are you free?

tom Pronto?
Hello?

marco Ciao, Tom! Sei libero questo weekend? Andiamo al mare io, Giulia e Anna. Ti
invito!
Hi, Tom! Are you free this weekend? Giulia, Anna and I are going to the seaside. Come with us!

tom Il mare! Voglio venire… ma sabato sono occupato: devo lavorare.
The sea! I want to come… but I’m busy on Saturday: I have to work.

marco E domenica? Il ristorante è chiuso, vero?
And Sunday? The restaurant's closed, isn't it?

tom Sì, domenica sono libero! Forse vengo domenica mattina in treno.
Yes, I'm free on Sunday! Maybe I'll come on Sunday morning by train.

marco D'accordo! Appuntamento alla stazione alle nove.
OK! See you at the station at nine.

tom Alle nove? Tu? Perché non alle dieci? Tu arrivi sempre tardi!
At nine? You? Why not ten? You're always late!

marco Ok, ok… alle dieci!
OK, OK… ten!

chapter 2  sport by the sea

giulia Il mare è più bello della piscina! Io nuoto. Vieni, Marco?
The sea is nicer than the pool! I’m going for a swim. Coming, Marco?

marco No, non nuoto. Perché? Perché l'acqua è fredda! E nuotare nel mare è difficile.
No, I’m not swimming. Why? Because the water’s cold! And swimming in the sea is hard.

giulia Fredda? Ci sono 24 gradi! Sei noioso, Marco.
Cold? It's 24 degrees! You're boring, Marco.

marco Io gioco a calcio con quei ragazzi. E dopo, a tennis!
I’m playing football with those guys. And tennis afterwards!

anna E io corro sulla spiaggia: è più facile della palestra! Poi facciamo una
passeggiata insieme?
And I’m going for a run on the beach: it’s easier than the gym! Then shall we go for a walk together?

giulia Sì! E stasera Marco suona la chitarra e canta una canzone… per tutti!
Yes! And tonight Marco plays the guitar and sings a song… for everyone!

marco Io? Canto male! Ma suono bene.
Me? I sing badly! But I play well.

chapter 3  free entry

wishyou.today
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anna Guardate: «Stasera in piazza: concerto e spettacolo, alle 21. Ingresso libero.
Venite a ballare!»
Look: “Tonight in the square: concert and show, at 9 p.m. Free entry. Come and dance!”

marco Un concerto! Che divertente! Andiamo?
A concert! What fun! Shall we go?

giulia Sì, ma io non posso ballare tutta la notte: sono stanca.
Yes, but I can't dance all night: I'm tired.

anna Io non ballo mai… ma stasera sì!
I never dance… but tonight I will!

marco Brava! E lo spettacolo è molto interessante: c'è un uomo che canta e suona tre
chitarre!
Good for you! And the show is really interesting: there's a man who sings and plays three guitars!

giulia Tre? È vero?
Three? Really?

marco Forse due… Ma è una festa, Giulia! Balliamo!
Maybe two… But it's a party, Giulia! Let's dance!

chapter 4  what did you do yesterday?

tom Ciao, ragazzi! Sono sceso dal treno alle dieci… e Marco è arrivato alle dieci e
venti! Che cosa avete fatto ieri?
Hi, guys! I got off the train at ten… and Marco turned up at twenty past! What did you do yesterday?

giulia Io ho nuotato, Marco ha giocato a calcio, e la sera siamo andati al concerto.
I swam, Marco played football, and in the evening we went to the concert.

anna E io ho ballato!
And I danced!

tom Tu? Hai ballato? Non è vero!
You? You danced? No way!

marco È vero! Oggi facciamo una gita: prendiamo la nave per l'isola. A pranzo
mangiamo il pesce in un ristorante sul mare!
It's true! Today we're going on a trip: we're taking the boat to the island. For lunch we'll have fish at a restaurant

by the sea!

giulia Attenzione: l'ultima nave per tornare parte alle sei. Marco, hai sentito? Alle sei!
Careful: the last boat back leaves at six. Marco, did you hear? At six!

marco Sì, sì, ho sentito. Salgo sulla nave… e non penso a niente!
Yes, yes, I heard. I'm getting on the boat… and I'm not thinking about anything!

chapter 5  what happened?
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sandro Buongiorno, ragazzi! E il mare? Che cosa è successo?
Morning, guys! So, the seaside? What happened?

anna Marco ha perso l'ultima nave! È restato sull'isola!
Marco missed the last boat! He stayed on the island!

sandro Sull'isola? E dove ha dormito?
On the island? And where did he sleep?

giulia In un albergo piccolo. Stamattina ho ricevuto una foto: Marco con un
cappuccino, davanti al mare.
In a little hotel. This morning I got a photo: Marco with a cappuccino, in front of the sea.

tom È tornato con la prima nave: è arrivato a Bologna due ore fa.
He came back on the first boat: he got to Bologna two hours ago.

sandro Io conosco quell'isola! Sono stato lì da giovane. È cambiata?
I know that island! I was there when I was young. Has it changed?

anna E Marco? Ha dimenticato l'esame di oggi? È un esame importante!
And Marco? Has he forgotten today’s exam? It’s an important exam!

giulia No! Ma è arrivato all'università… tardi. Come sempre!
No! But he got to university… late. As always!

tom E il prossimo weekend? Restiamo a Bologna: è più facile!
And next weekend? We’re staying in Bologna: it’s easier!

Plans, sport, a concert, a boat and a story to tell on Monday: unit nine, done! Next unit: health and
feelings.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning


